
Сторінка 1

HERZ TS-90-V

HERZ-TS-90-V
Teрмостатичний клапан з плавним, прихованим 

попереднім налаштуванням 
Нoрмаль TS-90-V, випуск 0422

Установчі розміри в мм
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Normblattsammlung HERZ Armaturen 2011

HERZ-TS-90-V
Thermostatventil-Unterteile mit stufenloser, verdeckter Voreinstellung

Normblatt für TS-90-V, Ausgabe 0815

HERZ-TS-90-V
Thermostatoberteil

7723 V
7724 V

7728 V

7758 V 7759 V

7723 V + 6249

Sonderbauformen 

1 7723 71 1 7737 67 1 7733 67

1 7724 71 1 7724 42 1 7738 67

R = R 1/2
G = G 3/4
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HERZ-TS-90-V
тeрмoстaтична букса

Особливі варіанти виконання
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G = G 3/4
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Сторінка 2

HERZ TS-90-V

Aрт. № Найменування DN R Ø L H h № замовлення

7723 V Серія “F” 
прохідний клапан 

10 3/8 12 75 27 - 1 7723 65
15 1/2 15 83 27 - 1 7723 67
20 3/4 18 98 27 - 1 7723 69

7724 V Серія “F” 
кутовий клапан

10 3/8 12 49 27 20 1 7724 65
15 1/2 15 54 23 23 1 7724 67
20 3/4 18 63 23 26 1 7724 69

7723 V + 
6249

EN 215 F 
прохідний клапан 
з відводом

10 3/8 12 40 27 84
Клапан і відвід

зaмовляються окремо15 1/2 15 54 27 94

7728 V Кутовий спеціальний
10 3/8 12 49 35 27 1 7728 65
15 1/2 15 55 35 29 1 7728 67

7758 V AB 15 1/2 15 53 26 31 1 7758 67
7759 V CD 15 1/2 15 53 26 31 1 7759 67

7723 VD 
+ 

6249

EN 215 D 
прохідний клапан 
з відводом

10 3/8 12 40 27 94
Клапан і відвід

зaмовляються окремо15 1/2 15 54 27 107
20 3/4 18 60 37 122

Виконання

Всі моделі поставляються в нікельованому виконанні з червоним гвинтовим ковпачком. Універсальні моделі зі 
спеціальною муфтою для різьбової труби та фітингів: 
HERZ-TS-90-V  7723 V               3/8 – 3/4               Прохідний клапан серії „F"

7724 V 3/8 – 3/4 Кутовий клапан серії „F"
7723 V 3/8 – 1/2 Прохідний клапан серії „F" з відводом 
7728 V 3/8 – 1/2 Кутовий спеціальний

HERZ-3-D-V 7758 V 1/2 3-осьовий клапан „AB“, встановлюється ліворуч від радіатора
7759 V 1/2 3-осьовий клапан „CD“, встановлюється праворуч від радіатора 
7723 VD 3/8 – 3/4 Прохідний клапан серії „D" з відводом

Значення kv Витрата і похибки [±%]
1 0,03

Ступінь попереднього налаштування

2 0,05
3 0,09
4 0,15
5 0,20
6 0,25
7 0,32
8 0,40
9 0,55

мaкс. (kvs) 1,10

Клапани HERZ-TS-90-V в особливих варіантах виконання, розмір 1/2 
1 7733 67             Прохідний, підключення до радіатора з ущільненням “сфера-конус”, підключення труби 

зовнішня різь G 3/4 з ущільненням “сфера-конус”.
1 7738 67 Кутовий, підключення до радіатора з ущільненням “сфера-конус”, підключення труби зовнішня 

різь G 3/4 з ущільненням “сфера-конус”.
1 7748 67 Кутовий спеціальний, підключення до радіатора з ущільненням “сфера-конус”, підключення 

труби зовнішня різь G 3/4 з ущільненням “сфера-конус”. 
1 7745 67 3-осьовий клапан „AB“, клапан ліворуч від радіатора, підключення до радіатора з ущільненням 

“сфера-конус”. Підключення труби зовнішня різь G 3/4 з ущільненням "сфера-конус”.
1 7746 67  3-осьовий клапан “CD”, клапан праворуч від радіатора, підключення до радіатора з ущільненням 

"сфера-конус". Підключення труби зовнішня різь G 3/4 з ущільненням "сфера-конус”. 

Установчі розміри в мм для типоряду EN 215 T2, HD 1215

Попередня настройка

Значення kv, витрата і похибки

HERZ-TS-90 Особливі варіанти виконання



Сторінка 3

HERZ TS-90-V

Область застосування 
Системи водяного опалення, в яких гідравлічне балансування за допомогою зворотних клапанів неможливе або 
небажане.

Підключення до радіатора 
З’єднувач для різьбової труби 6210 з ущільненням по конусу, встановлений. Рекомендується використання 
монтажного ключа HERZ 6680.

 

6218 1/2 Різьбова втулка, без гайки, довжина 39, 42, 48, 36 або 76 мм.
6235 5/8-3/4 З'єднувач під пайку, для труб із зовнішнім діаметром 12, 15 або 18 мм.
6249 3/8-3/4 Відвід для підключення різьбової труби, без гайки, з ущільненням по конусу.
6274 G 3/4 Комплект фітингів для труб з м’якої сталі та міді із зовнішнім діаметром 8, 10, 12, 14, 15, 16 мм.
6275   Адаптер для фітингів, латунний, нікельований, для прямого підключення до розподільника, 

з ущільненням по конусу, внутрішня різь, зовнішня різь. Kомплект фітингів замовляється окремо.

6098  G 3/4  Kомплект фітингів для пластикових труб PE-X-, PB- і металопластикових труб.

6219  1/2 Пeрехідна муфта, жовте виконання, для з’єднання труба/клапан, внутрішня різь (труба) x 
зовнішня різь (клапан), 1 x 1/2, 1¼ x 1/2, 1 x 3/4, 1¼ x 3/4. 

застосовується з адаптером 1 6272 01 (G 1/2 x M 22 x 1,5).
6098  G 3/4  З’єднувач для пластикових труб PE-X-, PB-, 

12 10 12 14 15 16 18
Клапан                          R = 3/8 1/2
Aдaптeр              № замовл. - 1 6272 01 1 6272 01 1 6272 01 - 1 6272 01 1 6272 11

Під час монтажу труб з м’якої сталі чи міді рекомендуємо застосовувати опорні гільзи. Для забезпечення 
правильного встановлення фітинга різь гвинта або гайки затискного кільця, а також саме затискне кільце необхідно 
змастити силіконовою олією. Зверніться до нашої інструкції з монтажу.

Фітинг                  № замовл.  1 6292 00   1 6284 00   1 6284 01    1 6284 03   1 6292 01   1 6284 05   1 6289 01

Труба Ø мм

Підключення до трубопроводів. Універсальні моделі

Універсальні моделі оснащені спеціальними муфтами. До них можна під’єднати різьбову трубу або з допомогою 
фітингів калібровану сталеву чи мідну трубу. Комплект фітингів замовляється окремо. 
З клапанами R = 1/2 для підключення труб із зовнішнім діаметром 10, 12, 14, 16 і 18 мм необхідно між клапаном
і фітингом застосовувати адаптер, артикульний № 6272.

Розміри для з'єднувачів для пластикових труб вказані в каталозі продукції HERZ.
застосовується з адаптером 1 6266 01 (G 1/2 x G 3/4).

З боку муфти клапанів може використовуватись:

6276  G 3/4  Kомплект фітингів з ущільненням еластичним кільцем, для мідних і тонкостінних сталевих труб із 
зовнішнім діаметром 12, 14, 15, 16 і 18 мм.

6066  М 22х1,5   З’єднувач для пластикових труб PE-X-, PB- і металопластикових труб, 

Інші варіанти виконання

HERZ-TS-90       Клапани без попереднього налаштування
HERZ-TS-90-E   Клапани з підвищеною пропускною здатністю для однотрубних систем

HERZ-TS-99-FV  Регульовані клапани точного налаштування зі зчитуваним попереднім налаштуванням
Для цих моделей розроблені окремі нормалі.

HERZ-TS-90-kv  Клапани з фіксованими значеннями kv для систем централізованого теплопостачання
HERZ-TS-98-V  Клапани з плавним зчитуваним попереднім налаштуванням
HERZ-TS-E  Клапани з максимальною пропускною здатністю для однотрубних систем

Робочі параметри
Maкс. робоча температура 120 °C
Maкс. робочий тиск 10 бар 
Якість води системи опалення повинна відповідати вимогам ÖNORM H 5195 і рекомендаціям VDI-Richtlinie 2035.
При використанні фітингів HERZ для мідних і сталевих труб слід дотримуватися допустимих температур і тиску 
відповідно до EN 1254-2:1998 згідно з таблицею 5. Для з’єднань під пластикові труби максимальна робоча 
температура становить 95 °C, а максимальний робочий тиск – 10 бар, якщо інше не вказано виробником труб.

Інші можливі підключення

Номери замовлень можна знайти в каталозі продукції HERZ.
Замість з'єднувача для радіатора з боку зовнішньої різі G 3/4 можe застосовуватись:
6210 1/2 З'єднувач для різьбової труби, довжина 26 або 35 мм.
6211 3/8 З'єднувач для рaдіатора, 1/2 х 3/8.
6213 3/8 З'єднувач для рaдіатора, 3/8 х 1/2.
6218      3/8-3/4 Довга різьбова втулка, без гайки, може бути вкорочена для компенсації різниці монтажних 

розмірів. Довжина 3/8 х 40; 1/2 х 76 або 3/4 х 70 мм.



Сторінка 4

HERZ TS-90-V

Пoпереднє налаштування. Функція 
Попереднє налаштування полягає у створенні додаткового гідравлічного опору з допомогою плавно регульованої 
ззовні дросельної заслінки, яка оточує затвор клапана, не перешкоджаючи при цьому рухові штока клапана. 
Встановлений рівень попереднього налаштування захищений від несанкціонованого доступу. Попереднє 
налаштування здійснюється за допомогою ключа HERZ (1 6809 67). Цей ключ складається з двох частин: маховика
та індикаторного диска.

• HERZ-ТS-90      - звичайне викoнaння 
• HERZ-ТS-90-kV - термостатичні клапани з фіксованим kV
• HERZ-ТS-90-V  - термостатичні клапани з плавним, прихованим попереднім налаштуванням
• HERZ-ТS-98-V  - термостатичні клапани з плавним, зчитуваним попереднім налаштуванням 

Якщо під час роботи системи стає очевидним, що для індивідуального регулювання потоку
теплоносія через радіатор бажана інша конструкція букси клапана, то її можна легко замінити 
за допомогою інструменту HERZ-Changefix, не виключаючи і не спорожнюючи систему. Так 
само можна почистити ущільнення сідла клапана. Таким чином легко усуваються несправності 
в термостатичних клапанах радіаторів, наприклад, спричинені сторонніми тілами, такими як 
бруд чи залишки зварювання та пайки.
При використанні HERZ-Changefix дотримуйтесь інструкції з експлуатації, що додається.
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Rohranschluß Universalmodelle
Die Universalmodelle sind mit Spezialmuffen ausgestattet. Es kann wahlweise ein Gewinderohr oder mittels Klemm-
set ein kalibriertes Weichstahl- oder Kupferrohr angeschlossen werden. Das Klemmset ist separat zu bestellen.
Bei Ventilen R = 1/2 für Rohraußendurchmesser 10, 12, 14, 16 und 18 mm ist der Adapter Art.-Nr. 6272 zwischen 
Ventil und Klemmset zu verwenden.

Rohr Ø D mm 12 10 12 14 15 16 18

Ventil R = 3/8 1/2

Adapter Best.-Nr. 1 6272 01 1 6272 01 1 6272 01 1 6272 01 1 6272 11

Klemmset Best.-Nr. 1 6292 00 1 6284 00 1 6284 01 1 6284 03 1 6292 01 1 6284 05 1 6289 01

Bei der Montage von Weichstahl- oder Kupferrohren mit Klemmsets empfehlen wir die Verwendung von Stützhül-
sen. Für eine einwandfreie Montage des Klemmsets sind das Gewinde der Klemmringschraube bzw. -mutter sowie 
der Klemmring selbst mit Silikonöl zu ölen. Wir verweisen auf unsere Verarbeitungsanleitung.

Voreinstellung Funktion
Die Voreinstellung wird durch einen dem Ventilsitz nachgeschalteten und die Sitzdichtung umschließenden, stufen-
los von außen verstellbaren Drosselkörper ermöglicht, welcher den Arbeitshub der Ventilspindel nicht beeinträch-
tigt. Eine eingestellte Voreinstellstufe ist vor unbefugtem Eingriff geschützt. 
Die Verstellung des Oberteiles wird mittels HERZ-Einstellschlüssel (1 6809 67) vorgenommen. Dieser Schlüssel ist 
zweiteilig ausgeführt und besteht aus Handrad und Anzeigescheibe.

HERZ-TS-90-Kompatibilität Tausch der Thermostatventil Oberteile

Die HERZ-TS-90-Ventile sind in vier Baureihen erhältlich, die sich durch die Ausführung des 
Ventiloberteiles unterscheiden.

• HERZ-TS-90 – Normalausführung
• HERZ-TS-90-kv – Thermostatventile mit fixen kv-Werten
• HERZ-TS-90-V – Thermostatventile mit stufenloser, verdeckter Voreinstellung
• HERZ-TS-98-V – Thermostatventile mit stufenloser, ablesbarer Voreinstellung

Wenn sich im Betrieb der Anlage ergibt, daß für die individuelle Anpassung der Volumen-
ströme durch den Heizkörper eine andere Oberteilausführung vorzuziehen ist, kann mit dem 
HERZ-Changefix- Austauschgerät leicht und während des Betriebes der Anlage das Oberteil 
getauscht werden.
Ebenso ist die Reinigung der Sitzdichtung durchführbar. Damit werden Störungen an Heizkör-
per-Thermostatventilen – z.B. durch Fremdkörper wie Schmutz, Schweiß- und Lötrückstände 
– einfach behoben. 
Bei der Anwendung der HERZ-Changefix ist die beigepackte Bedienungsanleitung zu beachten.

Einstellvorgang HERZ-TS-90-V  Voreinstellschlüssel 1 6809 67 (blau)

1. HERZ-Thermostatkopf, Handantrieb oder Schraubkappe abnehmen. 
2. Abdeckschraube abschrauben. Als Behelf ist der im Griffteil des Voreinstellschlüssels vor-

handene Einsatz auf das Ventil aufsteckbar und die Abdeckkappe linksdrehend (entgegen 
dem Uhrzeigersinn) zu lösen.

3. Voreinstellschlüssel auf das Ventil aufschrauben und Verzahnung einrasten.
4. Das Griffstück des Schlüssels rechtsdrehend bis zum Anschlag drehen, dies ergibt den Aus-

gangspunkt für die Einstellung.
5. Anzeigescheibe so drehen, daß die Anzeigenase mit der „0“-Marke des Griffstückes überein-

stimmt.
6. Anzeigescheibe festhalten und Griffstück nach links drehen, bis die gewünschte Einstellstufe 

mit der Anzeigenase übereinstimmt.
7. Voreinstellschlüssel vom Ventil abschrauben, ohne die Einstellstufe zu verändern.
8. Abdeckschraube handfest anziehen.
9. HERZ-Thermostatkopf oder Handantrieb montieren.

Die Einstellung ist gesichert und für Unbefugte unerreichbar.

Процес налаштування HERZ-TS-90-V. Ключ попереднього налаштування 1 6809 67 (синій)

1. Зніміть термостатичну головку HERZ, ручний привід або захисний гвинтовий ковпачок.
2. Відкрутіть і зніміть втулку кришки. Як допоміжний засіб можна застосувати маховик ключа 
попереднього налаштування, встановивши його на клaпан і повертаючи кришку проти 
годинникової стрілки.
3. Накрутіть ключ попереднього налаштування на клапан і зафіксуйте зубці.
4. Поверніть ручку ключа за годинниковою стрілкою до упору, це початкова точка для 
налаштування.
5. Поверніть диск дисплея так, щоб носик дисплея збігся з позначкою «0» на ручці.
6. Міцно тримайте диск дисплея та повертайте ручку ліворуч, доки бажаний рівень 
налаштування не збігається з носиком дисплея.
7. Зніміть ключ попереднього налаштування з клапана, не змінюючи рівень налаштування.
8. Затягніть втулку кришки рукою.
9. Встановіть термостатичну головку HERZ абo ручний привід.
Виконане налаштування захищене та недоступне для сторонніх осіб.
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der Klemmring selbst mit Silikonöl zu ölen. Wir verweisen auf unsere Verarbeitungsanleitung.

Voreinstellung Funktion
Die Voreinstellung wird durch einen dem Ventilsitz nachgeschalteten und die Sitzdichtung umschließenden, stufen-
los von außen verstellbaren Drosselkörper ermöglicht, welcher den Arbeitshub der Ventilspindel nicht beeinträch-
tigt. Eine eingestellte Voreinstellstufe ist vor unbefugtem Eingriff geschützt. 
Die Verstellung des Oberteiles wird mittels HERZ-Einstellschlüssel (1 6809 67) vorgenommen. Dieser Schlüssel ist 
zweiteilig ausgeführt und besteht aus Handrad und Anzeigescheibe.

HERZ-TS-90-Kompatibilität Tausch der Thermostatventil Oberteile

Die HERZ-TS-90-Ventile sind in vier Baureihen erhältlich, die sich durch die Ausführung des 
Ventiloberteiles unterscheiden.

• HERZ-TS-90 – Normalausführung
• HERZ-TS-90-kv – Thermostatventile mit fixen kv-Werten
• HERZ-TS-90-V – Thermostatventile mit stufenloser, verdeckter Voreinstellung
• HERZ-TS-98-V – Thermostatventile mit stufenloser, ablesbarer Voreinstellung

Wenn sich im Betrieb der Anlage ergibt, daß für die individuelle Anpassung der Volumen-
ströme durch den Heizkörper eine andere Oberteilausführung vorzuziehen ist, kann mit dem 
HERZ-Changefix- Austauschgerät leicht und während des Betriebes der Anlage das Oberteil 
getauscht werden.
Ebenso ist die Reinigung der Sitzdichtung durchführbar. Damit werden Störungen an Heizkör-
per-Thermostatventilen – z.B. durch Fremdkörper wie Schmutz, Schweiß- und Lötrückstände 
– einfach behoben. 
Bei der Anwendung der HERZ-Changefix ist die beigepackte Bedienungsanleitung zu beachten.

Einstellvorgang HERZ-TS-90-V  Voreinstellschlüssel 1 6809 67 (blau)

1. HERZ-Thermostatkopf, Handantrieb oder Schraubkappe abnehmen. 
2. Abdeckschraube abschrauben. Als Behelf ist der im Griffteil des Voreinstellschlüssels vor-

handene Einsatz auf das Ventil aufsteckbar und die Abdeckkappe linksdrehend (entgegen 
dem Uhrzeigersinn) zu lösen.

3. Voreinstellschlüssel auf das Ventil aufschrauben und Verzahnung einrasten.
4. Das Griffstück des Schlüssels rechtsdrehend bis zum Anschlag drehen, dies ergibt den Aus-

gangspunkt für die Einstellung.
5. Anzeigescheibe so drehen, daß die Anzeigenase mit der „0“-Marke des Griffstückes überein-

stimmt.
6. Anzeigescheibe festhalten und Griffstück nach links drehen, bis die gewünschte Einstellstufe 

mit der Anzeigenase übereinstimmt.
7. Voreinstellschlüssel vom Ventil abschrauben, ohne die Einstellstufe zu verändern.
8. Abdeckschraube handfest anziehen.
9. HERZ-Thermostatkopf oder Handantrieb montieren.

Die Einstellung ist gesichert und für Unbefugte unerreichbar.
Ручний привід HERZ-TS

Якщо, як виняток, термостатичний клапан HERZ не оснащений термостатичною головкою 
HERZ, то замість неї можна встановити ручний привід HERZ-TS або гвинтовий ковпачок.
Під час монтажу слід дотримуватися інструкції з монтажу, що додається.
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Spindelabdichtung HERZ-TS-90-V  Ventiloberteil

Als Spindelabdichtung dient ein Spezial-Dichtring, welcher ein Maximum an Wartungsfreiheit und 
dauerhafte Leichtgängigkeit des Ventils gewährleistet. Bei verschlissener Spindelabdichtung wird 
das Ventiloberteil getauscht und damit gleichzeitig die möglicherweise beschädigte Sitzdichtung 
erneuert.
Eine vorhandene Voreinstellstufe ist nach dem Oberteiltausch wieder einzustellen.
1. Demontage des HERZ-Thermostatkopfes bzw. des HERZ-TS-Handantriebes.
2. Ventiloberteil ausschrauben und durch ein neues ersetzen.
3. Wiedermontage des HERZ-Thermostatkopfes bzw. des HERZ-TS-Handantriebes.

Der Oberteiltausch kann bei unter Druck stehender Anlage mittels HERZ-Changefix durchgeführt 
werden, die Bedienungsanleitung des HERZ-Austauschgerätes ist zu beachten.
Bestellnummer für HERZ-TS-90-V-Ventiloberteil: 1 6367 97

HERZ-Thermostatventil Nennhub

Die Schraubkappe dient zur Betätigung während der Bauphase (Leitungsspülen). Durch Abnehmen 
der Schraubkappe und Aufschrauben des HERZ-Thermostatkopfes wird das Thermostatventil gebil-
det, ohne Entleeren der Anlage.
Einstellung des Nennhubes mittels Schraubkappe:
Am Umfang der Schraubkappe, im Bereich der Rändelung, sind zwei Einstellmarkierungen (Sichtste-
ge) angebracht, fluchtend mit den Markierungen „+“ und „–“.
1. Schließen des Ventils mittels Schraubkappe durch Drehung im Uhrzeigersinn.
2. Markierung jener Position, die der Einstellmarkierung „+“ entspricht.
3. Drehung der Schraubkappe entgegen dem Uhrzeigersinn bis sich die Einstellmarkierung „–“ bei 

der unter 2. markierten Position befindet.

HERZ-TS Handantrieb

Wenn ein HERZ-Thermostatventil-Unterteil ausnahmsweise nicht mit einem HERZ-Thermostatkopf 
ausgestattet wird, ersetzt der HERZ-TS-Handantrieb die Schraubkappe.
Bei der Montage ist die beigepackte Montageanleitung zu beachten.

Einbau
Das Thermostatventil-Unterteil wird in den Heizkörpervorlauf mit Durchfluß in Pfeilrichtung (Pfeil am Gehäuse) ein-
gebaut. Der HERZ-Thermostatkopf soll sich möglichst in horizontaler Lage befinden, um eine optimale Regelung 
der Raumtemperatur bei geringsten Störeinflüssen zu gewährleisten.

Einbauhinweise
Der HERZ-Thermostatkopf soll keinesfalls direkter Sonneneinstrahlung oder stark wärmeabstrahlenden Geräten 
ausgesetzt werden – z.B. Fernsehgerät. Ist der H izkörper abgedeckt (Vorhänge), bildet sich eine Wärmestauzone, 
in der der Thermostat die Raumtemperatur nicht fühlen und daher nicht regeln kann. In diesen Fällen ist der HERZ-
Thermostat mit Fernfühler bzw. der HERZ-Thermostat mit Ferneinstellung zu verwenden.
Einzelheiten über die HERZ-Thermostate sind den jeweiligen Normblättern zu entnehmen.

Sommereinstellung
Nach Beendigung der Heizperiode Ventil durch Drehung entgegen dem Uhrzeigersinn ganz öffnen, um ein Festset-
zen von Schmutzpartikel am Ventilsitz zu vermeiden.

Zubehör Handantriebe
1 6680 00 HERZ-Montageschlüssel für Anschlüsse
1 6807 90 HERZ-TS-90-Montageschlüssel
1 6808 67  HERZ-TS-90-V-Einstellschlüssel rot, für Ventile mit O-Ring-Schraube mit Sechskant (alte Ausfüh

rung)
1 6809 67 HERZ-TS-90-V-Einstellschlüssel blau, für Ventile mit Abdeckschraube mit Verzahnung (neue Aus
führung)
1 7780 00 HERZ-Changefix, Austauschgerät für Thermostatoberteile 1 9102 80

HERZ-TS-90-Handantrieb, Serie 9000 „Design“

Ersatzteil
1 6367 97 HERZ-TS-90-V Thermostatoberteeeil

Ущільнення шпинделя 
Букса клапана HERZ-TS-90-V

Ущільненням шпинделя слугує спеціальний матеріал, який гарантує мінімальну потребу в 
технічному обслуговуванні та постійну легкість ходу клапана. Якщо ущільнення шпинделя 
зношене, його можна замінити одночасно із заміною букси клапана.

Після заміни термостатичної букси необхідно знову встановити рівень попереднього 
налаштування, що був до заміни.

1. Демонтуйте термостатичну головку HERZ або ручний привід HERZ-TS.
2. Відкрутіть буксу клапана та замініть її нa нову. 
3. Знову встановіть термостатичну головку HERZ або ручний привід HERZ-TS.

Буксу клапана можна замінити, коли система знаходиться під тиском, за допомогою 
інструменту HERZ-Changefix. Дотримуйтесь при цьому інструкції з експлуатації 
інструменту HERZ-Changefix. Номер замовлення букси ГЕРЦ-TS-90-V: 1 6367 97.
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Spindelabdichtung HERZ-TS-90-V  Ventiloberteil

Als Spindelabdichtung dient ein Spezial-Dichtring, welcher ein Maximum an Wartungsfreiheit und 
dauerhafte Leichtgängigkeit des Ventils gewährleistet. Bei verschlissener Spindelabdichtung wird 
das Ventiloberteil getauscht und damit gleichzeitig die möglicherweise beschädigte Sitzdichtung 
erneuert.
Eine vorhandene Voreinstellstufe ist nach dem Oberteiltausch wieder einzustellen.
1. Demontage des HERZ-Thermostatkopfes bzw. des HERZ-TS-Handantriebes.
2. Ventiloberteil ausschrauben und durch ein neues ersetzen.
3. Wiedermontage des HERZ-Thermostatkopfes bzw. des HERZ-TS-Handantriebes.

Der Oberteiltausch kann bei unter Druck stehender Anlage mittels HERZ-Changefix durchgeführt 
werden, die Bedienungsanleitung des HERZ-Austauschgerätes ist zu beachten.
Bestellnummer für HERZ-TS-90-V-Ventiloberteil: 1 6367 97

HERZ-Thermostatventil Nennhub

Die Schraubkappe dient zur Betätigung während der Bauphase (Leitungsspülen). Durch Abnehmen 
der Schraubkappe und Aufschrauben des HERZ-Thermostatkopfes wird das Thermostatventil 
gebildet, ohne Entleeren der Anlage.
Einstellung des Nennhubes mittels Schraubkappe:
Am Umfang der Schraubkappe, im Bereich der Rändelung, sind zwei Einstellmarkierungen 
(Sichtstege) angebracht, fluchtend mit den Markierungen „+“ und „–“.
1. Schließen des Ventils mittels Schraubkappe durch Drehung im Uhrzeigersinn.
2. Markierung jener Position, die der Einstellmarkierung „+“ entspricht.
3. Drehung der Schraubkappe entgegen dem Uhrzeigersinn bis sich die Einstellmarkierung „–“ bei 

der unter 2. markierten Position befindet.

HERZ-TS Handantrieb

Wenn ein HERZ-Thermostatventil-Unterteil ausnahmsweise nicht mit einem HERZ-Thermostatkopf 
ausgestattet wird, ersetzt der HERZ-TS-Handantrieb die Schraubkappe.
Bei der Montage ist die beigepackte Montageanleitung zu beachten.

Einbau
Das Thermostatventil-Unterteil wird in den Heizkörpervorlauf mit Durchfluß in Pfeilrichtung (Pfeil am Gehäuse) 
eingebaut. Der HERZ-Thermostatkopf soll sich möglichst in horizontaler Lage befinden, um eine optimale Regelung 
der Raumtemperatur bei geringsten Störeinflüssen zu gewährleisten.

Einbauhinweise
Der HERZ-Thermostatkopf soll keinesfalls direkter Sonneneinstrahlung oder stark wärmeabstrahlenden 
Geräten ausgesetzt werden – z.B. Fernsehgerät. Ist der Heizkörper abgedeckt (Vorhänge), bildet sich eine 
Wärmestauzone, in der der Thermostat die Raumtemperatur nicht fühlen und daher nicht regeln kann. In diesen 
Fällen ist der HERZThermostat mit Fernfühler bzw. der HERZ-Thermostat mit Ferneinstellung zu verwenden.
Einzelheiten über die HERZ-Thermostate sind den jeweiligen Normblättern zu entnehmen.

Sommereinstellung
Nach Beendigung der Heizperiode Ventil durch Drehung entgegen dem Uhrzeigersinn ganz öffnen, um ein 
Festsetzen von Schmutzpartikel am Ventilsitz zu vermeiden.

Zubehör Handantriebe
1 6680 00 HERZ-Montageschlüssel für Anschlüsse
1 6807 90 HERZ-TS-90-Montageschlüssel
1 6808 67  HERZ-TS-90-V-Einstellschlüssel rot, für Ventile mit O-Ring-Schraube mit Sechskant (alte Ausfüh

rung)
1 6809 67  HERZ-TS-90-V-Einstellschlüssel blau, für Ventile mit Abdeckschraube mit Verzahnung (neue 

Ausführung)
1 7780 00 HERZ-Changefix, Austauschgerät für Thermostatoberteile 1 9102 80

HERZ-TS-90-Handantrieb, Serie 9000 „Design“

Ersatzteil
1 6367 97 HERZ-TS-90-V Thermostatoberteil

Сумісність HERZ-TS-90. Заміна термостатичної букси 
Клапани HERZ-TS-90 доступні в чотирьох версіях, які відрізняються конструкцією букси 
клапана:



Сторінка 5

HERZ TS-90-V

Монтаж

Термостатичний клапан HERZ 
Номінальний хід 

Різьбова заглушка використовується для роботи на етапі будівництва (промивання труби). 
Знімаючи її та накручуючи термостатичну головку HERZ, отримуємо термостатичний клапан, не
спорожнюючи систему.
Налаштування номінального ходу з допомогою різьбової заглушки:
По колу різьбової заглушки, у місці рифлення, нанесено два маркування (риски) для налаштування,
суміщені з маркуваннями „+“ та „–“.
1. Закрийте клапан, повертаючи різьбову заглушку за годинниковою стрілкою.
2. Позначте положення, яке відповідає маркуванню „+“.
3. Поверніть різьбову заглушку проти годинникової стрілки до суміщення маркування „–“ із
позначеним раніше положенням маркування „+“.
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Spindelabdichtung HERZ-TS-90-V  Ventiloberteil

Als Spindelabdichtung dient ein Spezial-Dichtring, welcher ein Maximum an Wartungsfreiheit und 
dauerhafte Leichtgängigkeit des Ventils gewährleistet. Bei verschlissener Spindelabdichtung wird 
das Ventiloberteil getauscht und damit gleichzeitig die möglicherweise beschädigte Sitzdichtung 
erneuert.
Eine vorhandene Voreinstellstufe ist nach dem Oberteiltausch wieder einzustellen.
1. Demontage des HERZ-Thermostatkopfes bzw. des HERZ-TS-Handantriebes.
2. Ventiloberteil ausschrauben und durch ein neues ersetzen.
3. Wiedermontage des HERZ-Thermostatkopfes bzw. des HERZ-TS-Handantriebes.

Der Oberteiltausch kann bei unter Druck stehender Anlage mittels HERZ-Changefix durchgeführt 
werden, die Bedienungsanleitung des HERZ-Austauschgerätes ist zu beachten.
Bestellnummer für HERZ-TS-90-V-Ventiloberteil: 1 6367 97

HERZ-Thermostatventil Nennhub

Die Schraubkappe dient zur Betätigung während der Bauphase (Leitungsspülen). Durch Abnehmen 
der Schraubkappe und Aufschrauben des HERZ-Thermostatkopfes wird das Thermostatventil 
gebildet, ohne Entleeren der Anlage.
Einstellung des Nennhubes mittels Schraubkappe:
Am Umfang der Schraubkappe, im Bereich der Rändelung, sind zwei Einstellmarkierungen 
(Sichtstege) angebracht, fluchtend mit den Markierungen „+“ und „–“.
1. Schließen des Ventils mittels Schraubkappe durch Drehung im Uhrzeigersinn.
2. Markierung jener Position, die der Einstellmarkierung „+“ entspricht.
3. Drehung der Schraubkappe entgegen dem Uhrzeigersinn bis sich die Einstellmarkierung „–“ bei 

der unter 2. markierten Position befindet.

HERZ-TS Handantrieb

Wenn ein HERZ-Thermostatventil-Unterteil ausnahmsweise nicht mit einem HERZ-Thermostatkopf 
ausgestattet wird, ersetzt der HERZ-TS-Handantrieb die Schraubkappe.
Bei der Montage ist die beigepackte Montageanleitung zu beachten.

Einbau
Das Thermostatventil-Unterteil wird in den Heizkörpervorlauf mit Durchfluß in Pfeilrichtung (Pfeil am Gehäuse) 
eingebaut. Der HERZ-Thermostatkopf soll sich möglichst in horizontaler Lage befinden, um eine optimale Regelung 
der Raumtemperatur bei geringsten Störeinflüssen zu gewährleisten.

Einbauhinweise
Der HERZ-Thermostatkopf soll keinesfalls direkter Sonneneinstrahlung oder stark wärmeabstrahlenden 
Geräten ausgesetzt werden – z.B. Fernsehgerät. Ist der Heizkörper abgedeckt (Vorhänge), bildet sich eine 
Wärmestauzone, in der der Thermostat die Raumtemperatur nicht fühlen und daher nicht regeln kann. In diesen 
Fällen ist der HERZThermostat mit Fernfühler bzw. der HERZ-Thermostat mit Ferneinstellung zu verwenden.
Einzelheiten über die HERZ-Thermostate sind den jeweiligen Normblättern zu entnehmen.

Sommereinstellung
Nach Beendigung der Heizperiode Ventil durch Drehung entgegen dem Uhrzeigersinn ganz öffnen, um ein 
Festsetzen von Schmutzpartikel am Ventilsitz zu vermeiden.

Zubehör Handantriebe
1 6680 00 HERZ-Montageschlüssel für Anschlüsse
1 6807 90 HERZ-TS-90-Montageschlüssel
1 6808 67  HERZ-TS-90-V-Einstellschlüssel rot, für Ventile mit O-Ring-Schraube mit Sechskant (alte Ausfüh

rung)
1 6809 67  HERZ-TS-90-V-Einstellschlüssel blau, für Ventile mit Abdeckschraube mit Verzahnung (neue 

Ausführung)
1 7780 00 HERZ-Changefix, Austauschgerät für Thermostatoberteile 1 9102 80

HERZ-TS-90-Handantrieb, Serie 9000 „Design“

Ersatzteil
1 6367 97 HERZ-TS-90-V Thermostatoberteil

 

Вказівки щодо монтажу

 1 6808 67  Ключ попереднього налаштування HERZ-TS-90-V, червоний, для клапанів з шестигранною 
ущільнювальною втулкою (старе виконання) 

 

1 6809 67 Ключ попереднього налаштування HERZ-TS-90-V, синій, для клапанів з циліндричною 
ущільнювальною втулкою з поздовжньою накаткою (нове виконання) 

1 7780 00 Інструмент для заміни букси клапана HERZ Changefix
1 9102 80  Ручний привід HERZ-TS-90, серія 9000 „Design“

Примітка: всі схеми є символічними і не претендують на повноту. Вся інформація, що міститься в цьому документі, відповідає інформації, доступній на момент друку, і
призначена лише для інформаційних цілей. Ми залишаємо за собою право вносити зміни на основі технічного прогресу. Ілюстрації є символічними і тому можуть візуально
відрізнятися від реальних виробів. Можливі відхилення кольору пов‘язані з технологією друку. Можливі відхилення від продукції залежно від країни. Технічні характеристики
та функціональність можуть бути змінені. Якщо у вас виникли запитання, звертайтеся до найближчого представництва HERZ.

Утилізація

Під час утилізації слід дотримуватись відповідних норм чинного законодавства.

Матеріал

Відповідно до статті 33 Регламенту REACH (EG Nr. 1907/2006) ми зобов’язані повідомити, що матеріал свинець 
внесений до переліку SVHC і що масова частка свинцю у всіх латунних компонентах наших виробів перевищує 0,1 
% (w/w) (CAS: 7439-92-1 / EINECS: 231-100-4). Так як свинець є легуючим компонентом сплаву, він не становить
небезпеки і тому додаткова інформація щодо безпечного використання не потрібна.

Термостатичний клапан встановлюється на подавальній лінії радіатора, причому напрямок потоку повинен
співпадати з напрямком стрілки на корпусі клапана. Термостатична головка HERZ повинна за можливості
перебувати в горизонтальному положенні, щоб забезпечити оптимальне регулювання кімнатної температури з
найменшими перешкодами.

Приладдя. Ручні приводи 

Налаштування на літній період

Після завершення опалювального сезону відкрийте клапан повністю, повернувши його проти годинникової стрілки,
щоб запобігти прилипанню частинок бруду до сідла клапана.

Детальну інформацію про термостати HERZ можна знайти у відповідних нормалях.

Термостатичну головку HERZ ні в якому разі не можна піддавати впливу прямих сонячних променів або приладів, які
випромінюють сильне тепло, наприклад телевізора. Якщо радіатор закритий (наприклад, шторами), утворюється
зона накопичення тепла, в якій термостат не може коректно сприймати кімнатну температуру і тому не може її
регулювати. В таких випадках слід використовувати термостат HERZ з виносним датчиком або термостат HERZ
з дистанційним регулюванням.

1 6367 97             Термостатична букса HERZ-TS-90-V 

1 6680 00  Монтажний ключ HERZ для з’єднувачів 
1 6807 90  Монтажний ключ HERZ-ТS-90

Запчастини
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HERZ TS-90-V

HERZ Діаграма HERZ-TS-90-V
Aрт. №. 77XX V Розм. DN 10 R = 3/8 • DN 15 R = 1/2 • DN 20 R = 3/4

Підбір клапанів [Δ p] має виконуватись відповідно до „Інформаційного листа VDMA щодо проєктування і 
гідравлічного балансування систем опалення з термостатичними радіаторними клапанами“.

Диаграмма HERZ HERZ-TS-90-V

Арт. № 7723 V – 7759 V Размер .DN 10 R = 3/8  •  DN 15 R = 1/2

ППідбір клапанів [Δ p] має виконуватись відповідно до «Інформаційного листа VDMA щодо проєктування та
гідравлічного балансування систем опалення з термостатичними радіаторними клапанами».
адіатор

m
ax

. o
ffe

n

Характеристики “1-9” относятся к степени открытия клапана (2К).

Значение kv
Отклонение p [K] 0,5 1 1,5 2 2,5 3 3,5 4
Преднастройка

1 0,03 0,03 0,03 0,03 0,03 0,03 0,03 0,03
2 0,05 0,05 0,05 0,05 0,05 0,05 0,05 0,05
3 0,08 0,09 0,09 0,09 0,09 0,09 0,09 0,09
4 0,12 0,15 0,15 0,15 0,15 0,15 0,15 0,15
5 0,14 0,19 0,20 0,20 0,20 0,20 0,20 0,20
6 0,14 0,23 0,24 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25
7 0,15 0,28 0,31 0,32 0,32 0,32 0,32 0,32
8 0,16 0,31 0,38 0,40 0,41 0,42 0,42 0,42
9 0,17 0,32 0,45 0,55 0,63 0,67 0,69 0,71
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Криві «1-9» стосуються номінального ходу (2 K) штока клапана.
Значення kv

Похибка p [K] 0,5 1 1,5 2 2,5 3 3,5 4
Пoпeредня настройка

0,03 0,03 0,03 0,03 0,03 0,03 0,03 0,03
2 0,05 0,05 0,05 0,05 0,05 0,05 0,05 0,05
3 0,08 0,09 0,09 0,09 0,09 0,09 0,09 0,09
4 0,12 0,15 0,15 0,15 0,15 0,15 0,15 0,15
5 0,14 0,19 0,20 0,20 0,20 0,20 0,20 0,20
6 0,14 0,23 0,24 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25
7 0,15 0,28 0,31 0,32 0,32 0,32 0,32 0,32
8 0,16 0,31 0,38 0,40 0,41 0,42 0,42 0,42
9 0,17 0,32 0,45 0,55 0,63 0,67 0,69 0,71

0,005 0,05 0,5

1000

100

50

0,50,05

50050

0,5

1000100 50050

1


